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NOTES

This volume on the Cameroonian English contains two main sections.
The first section is devoted to the history of language contact in
Cameroon (contact with Islam and contact with Europeans); the
development of English in Cameroon; the teaching of English in
Cameroon in various stages of its history; and on idiosyncratic aspects
of this variety of English. The second section is the text part of the
volume consisting of sixteen printed texts (mostly modern but also five
extracts of historical significance), eleven written texts (essays on
pedagogical subjects, personal letters, a folk history,



